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Апстракт
Гастрономијата представува многу комплексна наука, која не го опфаќа 

само начинот на приготвување на храната и креирање на вкусовите, туку и 
економски, општествени, културни, историски и природни аспекти кои се 
поврзани со храната. Гастрономијата најчесто е таа преку која многу лесно може 
да се отслика културата, традициите, начинот на живеење на еден народ, како 
и природните карактерситики на регионот или дестинацијата. Тоа всушност 
го формира и гастрономскиот идентитет на територијата, дестинацијата или 
регионот. Во Северна Македонија постојат осум региони: Вардарски, Источен, 
Североисточен, Пелагониски, Југосточен, Југозападен, Полошки и Скопски 
регион, а овој труд, ќе се обработи Источниот регион на Северна Македонија, 
со тоа што ќе се опишат и објаснат основните карактеристики, природни и 
културни, гастрономски производи и специјалитети кои се препознатливи за 
регионот и гастрономските манифестации кои се оддржуваат на овие простори.

Клучни зборови:

Источниот регион на Република Северна Македонија го опфаќа басенот на 
река Брегалница со областите Малешевија, Пијанец, Кочанско Поле, Слан Дол, 
и претставува котлински, речен и планински предел. Во овој регион влегуваат 
11 општини (Штип, Карбинци, Чешиново – Облешево, Пробиштип, Кочани, 
Зрновци, Виница, Македонска Каменица, Делчево, Пробиштип и Берово) со 217 
населени места, од кои 209 се рурални и 8 урбани населби (Штип, Кочани, 
Виница, Пробиштип, Македонска Каменица, Делчево, Пробиштип и Берово).  

Тука се среќаваат една висока и повеќе средни планини. Најдоминантна 
и најголема по површина се Осоговски планини, со највисок врв Руен (2252 
м.) и со вкупна површина од над 1000 км2. Од средните планини доминираат 
Малешевски Планини  и Плачковица. Други планини, пониски планини 
се: Влаина, Конечка или Серта Планина, Градешка Планина, Богословец и 
други помали. Карактеристични котлини за овој регион се: :  Беровска или 
Малешевска, Делчевска или Пијанец, Кочанско Поле, Лакавичко Поле и 
Овче Поле. Најзабележителни геоморфолошки облици во регионот се малите 
пештери и  денудационите форми, како што се: Илин Камен кај с. Ѕвегор, 
Ѓаволски ѕид и др. Во Источниот регион се среќаваат мноштво реки, од кои 
доминантен речен хидрографски систем е река Брегалница,а другите се 
Злетовска, Кочанска Река, Крива Лакавица и тн. Позначајни клисури се: се 
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Истибањска и Разловечка на река Брегалница, како и клисурите на Злетовска 
и Зрновска Река. Доста атрактивен за посета е живописниот кањон Камник на 
Радањска Река. Најпознати се Пехчевските водопади.  Од езерата, доминантно 
место имаат вештачките Беровско или Ратевско, Калиманци, Гратче и Злетовско 
езеро. Сите езера се лоцирани во чисти шумовите и живописни предели со 
услови за рекреација и риболов. 

Источниот регион е познат и по неколкуте бањи. Најважна од сите е бањата 
Кежовица, која е посетена од голем број луѓе, за бањање и за лечење. Додека 
останатите две бањи - Кочанска Бања и Истибања се незабележителни.

Важен центар за зимско – спортски активности е зимско туристичкиот 
центар Пониква каде има ски патеки, повеќе сместувачки капацитети, 
викендици, ресторани и планинарски дом. Други туристичко рекреативни 
центри и населби се: Берово, Абланица, Равна Река, Голак, Плачковица, Бела 
Вода, Суви Лаки и други. Во источниот регион се издвојуваат и природните 
резервати: Готен, Линак, Малеш, како и Зрновска река, река Уломија и бројните 
споменици на природата и ловните резервати. Познати археолошки локалитети 
во источниот регион се: Баргала, Виничко Кале, Грнчарица, Крупиште, 
Мородвис и други. 

Источниот регион сообраќајно е поврзан со неколку патни правци, од кој 
најпознат е патниот правец Велес – Штип – Кочани – Каменица – Делчево – 
Пехчево – Берово. Важна сообраќајница е железнички пруга од Велес преку 
Штип до Кочани. Градовите во источниот регион имаат автобуски станици со 
редовен меѓуградски превоз, како и такси компании.

Во регионот има 25 хотели, хостели, вили, пансиони, апартмани и куќи.1

ШТИП е  најпознат по надалеку прочуената штипска пастрмајлија.

Пастрмајлија е специјален вид пита направен од тесто и месо. 
Традиционалната пастрмалија има долгнавеста форма со сечкано месо врз 
неа и обично се правела во зимскиот период. Името потекнува од зборот 
пастрма, што значи солено и сушено месо од овца или јагне. Овој специјалитет, 
традиционално се служи со јогурт, но, добра комбинација е  и црвеното вино.

Ќофтиња на штипски начин - Ќофтето е традиционално јадење од турско 
потекло. Тоа може да има различни форми и големини. Во основа, се подготвува 
од мелено месо, јајце, леб и сушени зачини. Постојат многу варијации, па дури 
и вегетеријански. Ќофтињата се подготвуваат како главно јадење или како 
мезе. Карактеристично за ќофтињата на штипски начин е тоа што испржените 
ќофтиња се печат во емајлирана тава прелиени со доматна салца.

Сончогледово масло за јадење Брилијант - Произведено е со врвна 
технологија од страна на компанијата која ја прави познат, иновативен и 
компетитивен субјект во прехранбената индустрија.Маслото е производство 
на сончогледово рафинирано масло со препознатлив вкус. Како потврда на 
извонредниот квалитет на производот на компанијата Брилијант сведочат 
добиените награди и признанија.2

1  Димитров, Н., Ташков, Н., Методијески, Д. (2015) Водич низ регионите на Македонија. Скопје: 
АППТРМ
2  Ташков, Н.,  Димитров, Н., Методијески, Д. (2016) Водич за препознатливите производи, 
локалитети, објекти и настани во Македонија. Скопје: АППТРМ

Ивана Ѓоргиева
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КОЧАНИ прва и единствена асоцијација за овој град се кочанските оризови 
полиња – „кочанското бело злато“. Тој е еден од најзастапените намирници во 
македонската традиционална кујна и е идеален за секакви варијанти, од солени 
до благи јадења.

Лапа -  старо македонско јадење, едно од ретките што сè уште се задржало 
на трпезите во Кочанско. Се прави од варен уфак, односно кршен ориз кој се 
добива при одделувањето на оризот од лушпата. При немање кршен ориз, може 
да се употреби и обичен бел ориз. Може да се подготви и со млеко, но  обично 
се јадела за време на пости, па наместо млеко, за збогатување на јадењето се 
додава афион. Лапата порано се сметала како „храна за сиромашните“, јадење 
што им било послужувано на работниците на оризовите полиња. Но со време, 
нејзината вредност пораснала и се претворила во специјалитет.

Кочанска тава со ориз -  порано јадењето познато како тава ориз 
претставувало традиционален кочански неделен ручек. Денот кога сите заедно 
седнуваат на ручек. Искусните готвачи велат дека тавата ориз не се прави со 
обична вода, туку со вода во која претходно се варело месо од кокошка.

Сутлијаш - еден од најстарите десерти коишто се подготвуваат од ориз, 
млеко и цимет. Тој потекнува од турската кујна. Оризот може да се вари само со 
вода, без млеко, и тогаш десертот се вика зерде.

Во селото Зрновци во близина на Кочани се одгледува мошне вкусниот 
Зрновски праз.

БЕРОВО поради специфичната планинска клима клима изобилува со 
здрава храна, шумски плодови, квалитетно сирење и млечни производи, 
месо, одличен компир, квалитетен домашен мед. Во овој регион се одржува 
традицијата на прекрасен домашен печен леб, тесто во фурна на најразлични 
начини, разновидност од месено до тегнето, од варено до печено.

Малешевско сирење. Колку што е стара Малешевијата толку е стар 
и рецептот за традиционалното малешевско сирење, а беровските сточари 
љубоморно на мандрите ја чуваат неговата тајна. Поради изобилството на 
зеленило, ливади и пасишта како и чистиот воздух, беровското сирење е со 
врвен вкус. Млекото од овците, кравите и козите се користи и за правење на 
познатите малешевски специјалитети: Малешевско (Беровско) сирење, биено 
сирење, жежено сирење, кашкавал, буламач, урда, матеница и др.

Манастирско сирење – се подготвува со малешевско бело овчо сирење и 
путер, лук, буковка пипер и пресно млеко.

Малешевски зелник – филувано тесто со праз, сирење, спанаќ или пак 
праз со пржени пиперки  и домати. Најчесто се комбинира со буламач. 

Буламач - „млечната зимница“се произведува од автохтона раса овци 
„овчеполка“, чиј сој „праменка“ се одгледува во Малешевскиот регион. Името 
доаѓа од старотурскиот збор „буламач“ што значи каша, густа смеса. Се 
подготвува на крајот од летото, а се јаде зиме, како храна богата со протеини и 
масти. Масовно се произведувал во бачилата на планините, каде што овчарите 
го оставале за наредната година, кога напролет ги враќале овците на испаша.

Качамак - Качамакот е старо традиционално јадење на балканските 
простори препознатливо по неколку имиња како качамак, бакрдан или палента. 

ГАСТРОНОМСКИ КАРАКТЕРИСТИКИ НА ИСТОЧНИОТ 
РЕГИОН НА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА
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Основни состојки за неговата подготовка со варење се пченкарното брашно, вода 
и сол. Се комбинира со сирење, кисело млеко, јогурт или кајмак ипретставува 
идеален оброк, вкусен појадок, закуска или вечера.

Клиси со праз – јадење од пржен праз, свинско месо и свинска маст.3

Општина Штип се јавува како организатор и на традиционалната 
манифестација „Пастрмалијада“, што се одржува секоја година на 8 
Ноември, Денот на ослободувањето на Штип. За време на одржувањето на 
Пастрмалијадата, хотелските капацитети се преполни со гости од земјава и од 
странство. Станува збор за уникатна манифестација на која се презентираат 
традиционалните и најдобри штипски специјалитети, вклучувајќи го водечкиот 
пастрмалијата.

Денови на кочанскиот ориз е културна манифестација што се одржува 
секоја година во првата половина на септември и е посветена на оризот – 
симбол на Кочанскиот крај. Организатор е Локалната самоуправа на Општина 
Кочани, а првпат таа се одржала во 1992 година, кога со одлука на тогашното 
Собрание на Општина Кочани бил формиран првиот Одбор за организација. 
Манифестацијата е замислена како спој на традицијата и современиот 
уметнички израз и приказ на патот на оризот од нивата до трпезата. Со неа 
се прави обид да се зачува традицијата во производството на ориз. Составен 
дел од Манифестацијата е и изборот на жетварска убавица. Манифестацијата 
Денови на кочанскиот ориз со својот меѓународен предзнак е повод за нови 
пријателства, преку гостувањата на официјални општински, стопански и 
културни делегации во времето на собирањето на родот од кочaнските полиња. 
Целта на целата организација е да потсети на надалеку познатиот квалитет на 
кочанскиот ориз и да се даде поддршка во неговиот пласман во и надвор од 
границите на Република Македонија.

Ден на компирот во Малешевијата. Оваа манифестација има изложбено-
продажбен карактер. На неа се претставуваат различни сорти компири и за време 
на нејзиното одржување можете да ги дегустирате локалните специјалитети 
од компири во комбинација со прочуените малешевско сирење и малешевска 
сливова ракија. Беровскиот компир е познат како во нашава земја, така и надвор 
од неа, така што тој стана еден од препознатливите белези за градот Берово.

За промоција и доближување до потрошувачите на традиционалните 
изработки и производи во Берово, секоја година на 27 и 28 август се организира 
Меѓународен саем на традиционални производи „Малешевијата на дланка“. 
На Саемот се претставени три сектори: здрава храна, вешти раце и сувенири 
и резби. На манифестацијата може да ги вкусите и да купите од прочуените 
малешевски млечни производи (овчо сирење, биено сирење, кашкавал, урда, 
кравјо сирење, козјо сирење, матеница и др.), мед и пчелни производи – различни 
видови мед во зависност од додатоците (ореви, бадеми, лешници) но и лековити 
пчелни производи (прополис, восок, матичен млеч и др.), диви шумски плодови 
(капини, малини, јагоди, боровинки, шипинки) и нивни преработки (сок, 
слатко, компот), но и преработки од слива, вишна, цреша, аронија и др., како 
и од компир, грав, тикви, пченка и други локални производи, но и домашна 

3 Шаревска, И., Даскаловска, А., Вражиновски, Т. (2018)  Вкусовите на Македонија. Скопје: 
АППТРМ
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сливова ракија.4

Меѓународен гастрономски фестивал „Cook and Serve 2019 „ – фестивал 
кој што е организиран од страна на Факултетот за туризам и бизнис логистика 
при Универзитет „Гоце Делчев„- Штип. За разлика од претходните години кога 
манифестацијата се оддржуваше на планината Плачковица во Тренинг центарот 
за доживотно учење на Универзитет „Гоце Делчев„ во 2019 година фестивалот 
се ддржа по четврти пат во градот Штип, лоциран во Домот на културата „Ацо 
Шопов„. Покрај фестивалски карактер, промоција на гастрономски производи 
од регионот и целата држава, мастер класови од познати готвачи, фестивалот 
има и натпреварувачки карактер, гастрономски и ресторански натпревари во 
кој се натпреваруваат Јуниори, односно студенти и средношколци од областа на 
туризмот и угостителството. 

Во 2019 година, во склоп на фестивалот „Cook and Serve 2019„ во соработка 
со Радио Кафе Канал 77 и СОУ „Коле Нехтенин„ - Штип, заедно со студентите 
од Факултетот за туризам и бизнис логистика се постави Светски рекорд во 
подготовка на Шопска салата. Салатата беше подготвена за 1 час и 28 минути 
со 38 учесници и беше тешка 347,6 килограми.
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